
P O M P E  A  M E M B R A N A

D I A P H R A G M  P U M P S

Principali vantaggi
• Esecuzioni in PP, PVDF/ECTFE, ALLUMINIO e ACCIAIO INOX
   AISI 316;
• Impiego in ambiente esplosivo (certificazione Atex zona 1-2);
• Adatte per impieghi gravosi e ambienti con elevata umidità;
• Funzionamento a secco;
• Autoadescante a secco;
• Alimentazione ad aria non lubrificata;
• Portata e prevalenza regolabili;
• Regolazione fine della velocità a pressione costante;
• Possibilità di collettori sdoppiati (due aspirazioni e due mandate)
• Installazione a banco o a soffitto;
• Tre posizioni per la mandata e l’aspirazione;
• Facilità di manutenzione e sostituzione pezzi;
• Ottimo rapporto di prestazioni/costi.

Descrizione della pompa
A   = Valvole a sfera
B   = Camera di pompaggio
C1 = Membrana lato prodotto
C2 = Membrana lato aria
D   = Collettore di aspirazione
E    = Collettore di mandata
F    = Scambiatore pneumatico

C1

A

B

F

E

A

B
C2

D

Come funziona
L’aria compressa immessa dallo scambiatore pneumatico
dietro una delle due membrane determina la
compressione e spinge il prodotto nel condotto di
mandata contemporaneamente, la membrana opposta
e solidale all’albero dello scambiatore crea una
depressione aspirando il fluido.
Una volta completata la corsa lo scambiatore pneumatico
devia l’aria compressa dietro alla membrana opposta e
il ciclo si inverte.

Description of the pump
A   = Ball valves
B   = Pumping chamber
C1 = Product-side diaphragm
C2 = Air-side diaphragm
D   = suction manifold
E    = Delivery manifold
F    = Pneumatic exchengers

Descrizione della pompa
Le pompe a membrana BX sono costituite da un motore pneumatico
coassiale alloggiato centralmente. Al suo albero sono fissate le
membrane  di nuova generazione (profilo Long Life).
Alle due estremità i due corpi pompa alloggiano le valvole a sfera
e le relative sedi di ritegno del condotto di aspirazione e mandata
prodotto.

Description of the pump
Diaphragm pumps consist of a stall-prevention centrally-housed
pneumatic exchangers.
The new generation diaphragms (Long Life profile) are fitted to its
shaft. At the two ends, the two pump casings house the ball valves
and seats of the product suction and deliveryduct.

Principali vantaggi
• Available in PP, PVDF/ECTFE, ALLUMINIUM end AISI 316
    STAINLESS STEEL;
• Use in potentially-explosive atmospheres ATEX zone 1-2
    certification) ;
• Suitable for demanding applivations and high-humidity
    environments;
• Dry operation;
• Dry self-priming;
• Actuated using non-lubrycated air
• Stall-prevention pneumatic circuit;
• Adjustable flow rate and head;
• Fine tuning of motor speed at constant pressure;
• Twin-manifold option (two suction and two delivery);
• Bench or ceiling installation;
• Three suction and delivery positions,
• User-friendly maintenance and parts replacement;
• Excellent performance and value for money.

How it works
The compressed air introduced by the pneumatic
exchanger (A) behind one of the two diaphragms
generates compression and pulses the product into the
delyvery duct (B), at the same time the opposing
diaphragm that is integral with the exchanger shaft
creates a vacuum and intakes the fluid (C).
Once the stroke has been completed, the pneumatic
exchanger diverts the compressed air behind the
opposing diaphragm and the cycle is reversed.
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Installazione
Le pompe a membrana devono essere installate in
orizzontale con appositi bulloni sui piedini o fori previsti
con l’asse dello scambiatore disposto in orizzontale.

Può essere impiegata per installazioni:

• Travaso fusti (con viscosità max 10.000 cps a 20”°C)

• Auto adescante (con viscosità max 10.000 cps a

   20”°C)

• Sotto battente (con viscosità max 50.000 cps a 20”°C)

• Immersa (con viscosità max 50.000 cps a 20”°C)

• Sdoppiata in aspirazione e mandata (con viscosità

   max 50.000 cps a 20”°C)

• Sdoppiata in mandata (con viscosità max 50.000 cps

   a 20”°C)

Installation
Diaphragm pumps should be bolted horizontally to the
feet or provided holes.

Installations:

• Drum trasfer (with max. viscosity 10.000 cps at 20”°C)

• Self-priming (with max. viscosity 10.000 cps a 20”°C)

• Under head (with max. viscosity 50.000 cps a 20”°C)

• Immersed (with max. viscosity 50.000 cps a 20”°C)

• Twin suction and delivery manifold ( with max.

   viscosity 50.000 cps a 20”°C)

• Twin delivery manifold (with max. viscosity 50.000

    cps a 20”°C)

Auto adescante
Self-priming

Travaso
Drum transfer

Sotto battente
Positive suction head

Immersa
Immersed
Warning:
Versione speciale a richiesta

Special version
only available on request

Iair bleeder

Connessione aria
Air connection

Doppia aspirazione e doppia mandata
Twin suction and delivery manifold

Doppia aspirazione
Twin suction manifold
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